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Drzwi KLEA to wybór dla tych, którzy cenią trwałość, funkcjonalność i ponadczasowe 
wzornictwo. Solidne wykonanie i wysoka jakość materiałów, z których powstają, zapewniają 
niezawodność i komfort w codziennym użytkowaniu.

KLEA Design to nowa odsłona marki, która daje większą swobodę w aranżacji domu. 
W ofercie znajdziesz szerszy wybór naturalnych fornirów, nowe modele ościeżnic oraz 
możliwość zamówienia drzwi w niestandardowych wymiarach – także do pełnej wysokości 
pomieszczenia. Możesz też wybrać niestandardowe lakierowanie lub dwustronne 
wykończenie, z różnymi dekorami po każdej stronie skrzydła. A dzięki możliwości łączenia 
drzwi z zabudową ścienną stworzysz spójne i eleganckie wykończenie wnętrza.

Poznaj bliżej drzwi KLEA – wybierz modele, ościeżnice i wykończenia, dzięki którym urządzisz 
dom po swojemu.

KLEA doors are the choice for those who value durability, functionality, and timeless design. 
Their solid construction and high-quality materials ensure reliability and everyday comfort.

KLEA Design marks a new chapter for the brand, offering greater freedom in how you design 
your home. The collection features a wider selection of natural veneers, new frame models, 
and the option to order doors in non-standard sizes – including full room height. You can also 
choose custom lacquer finishes or double-sided designs, with different decors on each side of 
the door leaf. They can be seamlessly integrated with wall paneling for a cohesive and elegant 
interior.

Discover KLEA – explore the models, frames, and finishes that help you create a home that 
reflects your style.

Die KLEA-Türen sind die perfekte Wahl für alle, die Wert auf Langlebigkeit, Funktionalität 
und zeitloses Design legen. Die solide Verarbeitung und die hochwertige Materialauswahl 
garantieren Zuverlässigkeit und Komfort im Alltag.

KLEA Design ist die neue Ausrichtung der Marke, die noch mehr Freiheit bei der Gestaltung 
des eigenen Zuhauses bietet. Im Sortiment finden Sie eine größere Auswahl an natürlichen 
Furnieren, neue Zargenmodelle sowie die Möglichkeit, Türen in Sondermaßen zu bestellen 
– auch raumhoch. Sie können außerdem eine individuelle Lackierung oder eine zweiseitige 
Ausführung mit unterschiedlichen Varianten auf jeder Seite des Türblatts wählen. Durch die 
Kombination der Tür mit einer Wandverkleidung entsteht ein harmonisches und elegantes 
Gesamtbild im Innenraum.

Lernen Sie die KLEA-Türen besser kennen – wählen Sie Modelle, Zargen und Oberflächen, 
mit denen Sie Ihr Zuhause ganz nach eigenem Stil gestalten können.

Katalog | Catalog | Katalog  
2025

DRZWI / DOORS / TUREN:

k/N

K/L

k/TH

k/PB

k/TR

k/TT

k/V

k/SC

Wykaz modeli ościeżnic 
List of Frame Models 
Liste der Zargenmodelle

Forniry i kolory 
Veneer and Colours 
Furniere und Farben

Informacje techniczne 
Technical Information 
Technische Informationen

 

4

18

22

26

30

36

40

44

48 
 

49 
 

50

Uwaga. Ze względu na technologię druku i różnice 
w wyświetlaniu na różnych monitorach, kolory drewna, 
fornirów, klamek etc. przedstawione w niniejszym 
katalogu mogą odbiegać od rzeczywistości i mają 
charakter poglądowy. Producent zastrzega sobie prawo 
do zmian asortymentu i błędów edytorskich.

Attention. Please note that due to printing technology 
and differences in display on various screens, the colours 
of wood, veneer, handles, etc. presented in this catalogue 
may differ from reality and are for illustrative purposes 
only. The manufacturer reserves the right to make 
changes to the product range and editorial errors.

Achtung! Aufgrund der Drucktechnik und der 
unterschiedlichen Darstellung auf verschiedenen 
Monitoren können die in diesem Katalog gezeigten 
Farben von Holz, Furnieren, Griffen usw. von der Realität 
abweichen und dienen lediglich der Veranschaulichung. 
Der Hersteller behält sich Änderungen im Sortiment 
und redaktionelle Fehler vor.
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k/N 01 k/N 02
Drzwi fornirowane

Veneered doors

Furnierte Türen

Drzwi lakierowane lub fornirowane

Lacquered or veneered doors

Lackierte oder furnierte Türen

Drzwi o gładkiej powierzchni skrzydła. 
Seria zawiera dwa modele. Dostępne wykończenie fornirem lub lakierem.

A door with a smooth leaf surface. 
This series includes two models. Veneer or lacquer finish available.

Türen mit glatter Blattoberfläche. 
Die Serie umfasst zwei Modelle. In furnierter oder lackierter Ausführung erhältlich.

seria / series / Serie

k/N



76

k/N 01 – k/OPS 8V/2780/V  |  Oak P Latte



98

k/N 02 – k/OPS 8V/16  |  Oak F Rs



1110

k/N 02 – k/OPS 10/90  |  Oak P Rs

k/N 01 – k/OPS 10/90  |  Walnut P Rs

k/N 01 – k/OPS 8V/2780/V  |  Oak F Olive



1312

k/N 01 – k/OPS 10/90 |  Grigio 747 S

k/N 01 – k/OPS 10/90  |  Bianco 9003 S  +  k/L 20 – k/OPS 10/90  |  Bianco 9003 S

k/N 01 – k/OPS 90 |  Cachemire 308



1514

k/N 01 – k/OPS 90  |  Nero 4 N



1716

k/N 01 – k/OPS 8V/2780/V  |  Oak P Thermo  +  k/PN 980 V   |  Oak P Thermo k/N 01 – k/OPS 8V/2780  |  Grigio 747 S  +  k/PN 980   |  Grigio 747 S
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Drzwi ze wstawką szklaną o szerokości 100 mm lub przeszklone po całej szerokości 
(boczne ramiaki mają wówczas po 120 mm szerokości). 
Przeszklenie złożone z dwóch tafli, szkło mleczne – trawione lub polerowane. Drzwi dostępne 
w wykończenieniu fornirem lub lakierem.

A door with a 100 mm wide glass insert or glazed over the entire width (side frame members 
are then 120 mm wide). 
Glazing composed of two panels, frosted glass – etched or polished. Veneer or lacquer finish 
available.

Türen mit einem 100 mm breiten Glaseinsatz oder einer Verglasung in voller Breite 
(Blendrahmenholz dann 120 mm breit). 
Zweiflächige Verglasung, milchiges Glas - geätzt oder poliert. Türen in furnierter oder lackierter 
Ausführung erhältlich.

seria / series / Serie

k/L

k/L 2-S1k/L 1-S1

k/L 20

Drzwi fornirowane

Veneered doors

Furnierte Türen

Drzwi lakierowane lub fornirowane

Lacquered or veneered doors

Lackierte oder furnierte Türen

Drzwi lakierowane lub fornirowane

Lacquered or veneered doors

Lackierte oder furnierte Türen



2120

k/L 20 – k/OPS 10/90  |  Oak P Rs

k/L 2-S1 – k/OPS 90 |  Cachemire 308k/L 2-S1 – k/OPS 10/90 |  Grigio 747 S

k/L 2-S1 – k/OPS 8 V/16  |  Nero 4 N
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Drzwi z delikatnym frezowaniem w postaci pasków o szerokości 6 mm. 
Seria obejmuje pięć modeli. Dostępne tylko jako lakierowane.

A door with finely milled 6 mm wide stripes. This series includes five models. 
Available only lacquered.

Türen mit feinen Fräsungen in Form von 6 mm breiten Streifen. Die Serie 
umfasst fünf Modelle. Nur in lackierter Ausführung erhältlich.

seria / series / Serie

k/TH

k/TH 08
Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

k/TH 09
Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

k/TH 13
Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

k/TH 15
Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

k/TH 14
Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen
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k/TH 09 – k/OPS 8V/16  |  Bianco 9003 S

k/TH 13 – k/OPS 8V/160  |  Nero 4 N

k/TH 13 – k/OPS 10/90  |  Bianco 9003 S

k/TH 14 – k/OPS 10/90  |  Grigio 747 S
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K/PB to drzwi z zaznaczonym ramiakiem, podniesionym w stosunku do płaszczyzny 
skrzydła o 4 mm. Brzegi ramiaka i miejsca łączenia delikatnie fazowane. Drzwi dostępne 
tylko jako lakierowane.

K/PB is a door with a pronounced frame member, raised against the plane of the leaf by 
4 mm. The edges of the frame member and the joint are gently bevelled. Available only 
lacquered.

K/PB ist eine Tür mit einem markierten Blendrahmenholz, das gegenüber der Ebene des 
Flügels um 4 mm erhöht ist. 
Die Kanten des Blendrahmenholzes und der Verbindungsbereiche sind leicht gefräst. 
Die Tür ist nur in lackierter Ausführung erhältlich.

seria / series / Serie

k/PB

k/PB 02
Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen



2928

k/PB 02 – k/OPS 10/90  |  Nero 4 N
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K/TR to drzwi z delikatnym, dekoracyjnym frezowaniem. Sprawdzą się zarówno 
w tradycyjnych wnętrzach jak i w bardziej nowoczesnych aranżacjach. Drzwi dostępne 
tylko jako lakierowane.

K/TR is a door with a fine decorative milled design. They are suitable for both traditional 
interiors and more modern designs. Available only lacquered.

K/TR ist eine Tür mit feinen, dekorativen Fräsungen. Die Türen sind sowohl für traditionelle 
Innenräume als auch für modernere Einrichtungen geeignet. Nur in lackierter Ausführung 
erhältlich.

seria / series / Serie

k/TR

k/TR 02

k/TR 13

k/TR 07

k/TR 18

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen
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k/TR 07 – k/OPS 10/90  |  Bianco 9003 S

k/TR 02 – k/M 51  |  Nero 4 N

k/TR 02 – k/OPS 8V/16  |   Cachemire 308

k/TR 18 – k/OPS 90  |  Bianco 9003 S



3534

k/TR 18 – k/OPS 90  |  Cachemire 308
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Drzwi o zdecydowanym charakterze, 
z wyrażnymi podziałami płaszczyzny skrzydła. Dostępne tylko jako lakierowane.

A door with strong features and clear leaf plane divisions. Available only lacquered.

Eine Tür mit starkem Charakter, mit einer deutlichen Unterteilung des Flügels. 
Nur in lackierter Ausführung erhältlich.

seria / series / Serie

k/TT

k/TT 102 k/TT 107

k/TT 140 k/TT 128

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen



3938

k/TT 102 – k/OPS 8V/2780  |  Cachemire 308
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Drzwi z serii k/V, o delikatnym profilu skrzydła, nawiązują do tradycyjnego wzornictwa. 
Dedykowane głównie do klasycznych wnętrz. Dostępne tylko jako lakierowane.

The K/V series doors, with their gentle leaf profile, refer to traditional patterns. 
Dedicated mainly to classic interiors. Available only lacquered.

Die Serie K/V verweist mit ihrem zarten Blattprofil auf ein traditionelles Design. 
Hauptsächlich für klassische Innenräume. Nur in lackierter Ausführung erhältlich.

seria / series / Serie

k/V

k/V 02 k/V 01

k/V 07 k/V 05

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen

Drzwi lakierowane

Lacquered doors

Lackierte Türen
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k/V 01 – k/OPS 10/90  |  Nero 4 N

k/V 02 – k/M 51  |  Bianco 9003 S

k/V 02 – k/OPS 10/90  |  Bianco 9003 S
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Drzwi w systemie ukrytej ościeżnicy, pozwalają zespolić optycznie drzwi ze ścianą. 
Skrzydło k/SC/00 jest fabrycznie przygotowane do samodzielnego wykończenia, co daje 
możliwość pomalowania go w kolorze ściany lub pokrycia tapetą. Drzwi są sprzedawane 
w gotowym komplecie z ramą.

The concealed door frame system allows the door to be optically integrated into the wall. 
The k/SC/00 leaf is prepared for self-finishing on site, giving you the option of painting it the same 
colour as the wall or covering it with wallpaper. The door is sold as a complete set with frame.

Türen im System verdeckter Zarge, die die Tür optisch mit der Wand verschmelzen lässt. 
Das k/SC/00-Türblatt ist werkseitig vorbereitet und kann selbstständig in der Farbe der Wand 
gestrichen oder tapeziert werden. Die Tür wird komplett mit Rahmen verkauft.

seria / series / Serie

k/SC
k/SC/00
Drzwi w podkładzie 
do samodzielnego wykończenia

Doors prepared for self-finishing on site

Türen zum Selbstausbau

k/SC/N 01

k/SC/N 02
Drzwi fornirowane

Veneered doors

Furnierte Türen

Drzwi lakierowane lub fornirowane

Lacquered or veneered doors

Lackierte oder furnierte Türen
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k/SC/00 

k/SC/N 01  |  Bianco 9003 S

k/SC/N 02  |  Oak F Brown
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OŚCIEŻNICE  |  FRAMES  |  ZARGEN FORNIRY I KOLORY  |  VENEER AND COLOURS  |  FURNIERE UND FARBEN

k/M 51
Ościeżnica lakierowana

Lacquered frame

Lackierte Zarge

k/OPS 90

k/OPS 8V/2780 k/OPS 8V/2780/V k/OPS 8V/2780/H

k/OPS 10/90 k/OPS 8/V16

Bianco 9003 S

Oak F Rs

Walnut F Rs

Oak F Olive

Oak F Thermo

Grigio 747 S

Oak P Rs

Walnut P Rs

Oak P Olive

Oak P Thermo

Nero 4 N

Oak F Latte

Oak F Brown

Oak F Nero

Cachemire 308

Oak P Latte

Oak P Brown

Oak P Nero

Ościeżnica lakierowana lub fornirowana

Lacquered or veneered frame

Lackierte oder furnierte Zarge

Ościeżnica lakierowana

Lacquered frame

Lackierte Zarge

Ościeżnica fornirowana

Veneered frame

Furnierte Zarge

Ościeżnica fornirowana

Veneered frame

Furnierte Zarge

Ościeżnica lakierowana lub fornirowana

Lacquered or veneered frame

Lackierte oder furnierte Zarge

Ościeżnica lakierowana lub fornirowana

Lacquered or veneered frame

Lackierte oder furnierte Zarge

Płaszczyzna skrzydła i opasek wykonane są z forniru pochodzącego z różnych kłód drewna. Fornir jest selekcjonowany i dobierany kolorystycznie, ale 
poszczególne liście mogą się różnić odcieniem i szerokością. W drzwiach z jednego zamówienia ilość liści forniru na skrzydle i jego odcień mogą się różnić.
Uwaga. Ilustracja powyżej ma charakter poglądowy. Fornir – jako naturalny surowiec – charakteryzuje się zmiennym rysunkiem usłojenia oraz różnymi odcieniami drewna.
Ponadto, ze względu na technologię druku i różnice w wyświetlaniu na różnych monitorach, kolory drewna, fornirów i lakierów przedstawione w niniejszym katalogu mogą odbiegać od rzeczywistości 
i mają charakter poglądowy.

The plane of the leaf and the trims are made of veneer from different wood logs. The veneer is carefully selected and matched in colour, yet individual 
leaves may vary in shade and width. Within doors from a single order, the number of veneer leaves on the leaf and their shade may vary.
Attention. The figure above is for illustrative purposes. Veneer – as a natural raw material – is characterised by varying grain patterns and shades of wood.
In addition, please note that due to printing technology and differences in display on various screens, the colours of wood, veneer and lacquer presented in this catalogue may differ from reality 
and are for illustrative purposes only.

Die Ebene des Türflügels und die Bänder sind aus Furnier von verschiedenen Holzstämmen gefertigt. Das Furnier ist ausgewählt und farblich angepasst, 
aber einzelne Blätter können in Farbton und Breite variieren. Bei Türen aus einer einzigen Bestellung können die Anzahl der Furnierblätter auf dem Flügel 
und deren Farbton variieren.
Achtung! Die obige Abbildung dient nur zur Veranschaulichung. Furnier – als natürlicher Rohstoff – zeichnet sich durch unterschiedliche Maserungen und Schattierungen des Holzes aus.
Außerdem können die in diesem Katalog gezeigten Farben von Holz, Furnieren und Lacken aufgrund der Drucktechnik und der unterschiedlichen Darstellung auf verschiedenen Monitoren von der 
Realität abweichen und dienen lediglich der Veranschaulichung.
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DRZWI Z OŚCIEŻNICĄ  |  DOOR WITH FRAME  |  TÜREN MIT ZARGE

Kąt otwarcia skrzydła maksymalnie 90°.
Maximum leaf opening angle of 90°.
Öffnungswinkel des Türflügels max. 90°.

Drzwi prawe
Right hand door
Rechte Tür

Drzwi prawe
Right hand door
Rechte Tür

Strona A
Side A
A-Seite

Strona A
Side A
A-Seite

Drzwi lewe
Left hand door
Linke Tür

Drzwi lewe
Left hand door
Linke Tür

Strona B
Side B
A-Seite

Strona B
Side B
A-Seite

Odbojnik drzwi – obowiązkowy.
Door stop – mandatory.
Türpuffer - obligatorisch.

Kąt otwarcia skrzydła maksymalnie 180°.
Maximum leaf opening angle of 180°.
Öffnungswinkel des Türflügels max. 180°.

1

P

P

A

A

L

L

B

B

2

3

INVERSO

STANDARD

HOL / HALL / FLUR / HOL / INGRESSO

A

A

A

A

P

P

B

B

B

B

L

L
3 3

2 2

1 1W systemie INVERSO skrzydło drzwi otwiera się w przeciwnym kierunku niż drzwi 
standardowe. System INVERSO pozwala otwierać drzwi nie szerzej niż 90°. Przy zastosowaniu 
tego systemu szerokość światła drzwi zmniejsza się o 55 mm.

The INVERSO system features a door leaf that opens in the opposite direction to the standard 
door. The INVERSO system enables the door to be opened no wider than 90°. Through this 
system, the width of the door opening is reduced by 55 mm.

Beim INVERSO-System öffnet sich der Türflügel in die entgegengesetzte Richtung wie bei der 
Standardtür. Das INVERSO-System ermöglicht es, die Tür nicht weiter als 90° zu öffnen. 
Mit diesem System wird die Breite der Türöffnung um 55 mm.

SYSTEM OŚCIEŻNICY UKRYTEJ  |  CONCEALED FRAME SYSTEM  |  SYSTEM VERDECKTER ZARGE 

Kąt otwarcia skrzydła maksymalnie 90°.
Maximum leaf opening angle of 90°.
Öffnungswinkel des Türflügels max. 90°.

Odbojnik drzwi – obowiązkowy.
Door stop – mandatory.
Türpuffer - obligatorisch.

Kąt otwarcia skrzydła maksymalnie 180°.
Maximum leaf opening angle of 180°.
Öffnungswinkel des Türflügels max. 180°.

1

2

3

INVERSO

STANDARD

HOL / HALL / FLUR / HOL / INGRESSO

A

A

A

A

P

P

B

B

B

B

L

L
3 3

2 2

1 1

W systemie INVERSO skrzydło drzwi otwiera się w przeciwnym kierunku niż drzwi 
standardowe. System INVERSO pozwala otwierać drzwi nie szerzej niż 90°. Przy zastosowaniu 
tego systemu szerokość światła drzwi zmniejsza się o 40 mm.

The INVERSO system features a door leaf that opens in the opposite direction to the standard 
door. The INVERSO system enables the door to be opened no wider than 90°. Through this 
system, the width of the door opening is reduced by 40 mm.

Beim INVERSO-System öffnet sich der Türflügel in die entgegengesetzte Richtung wie bei der 
Standardtür. Das INVERSO-System ermöglicht es, die Tür nicht weiter als 90° zu öffnen. 
Mit diesem System wird die Breite der Türöffnung um 40 mm.

Systemy otwierania drzwi | Door opening systems | Türöffnungssysteme
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